
غزل شمارهٔ ۲۹۳

باادان  ز خوتَهِ کاخِ اِداع
عِ خاور فََِد  ه ااف ُعاع

َََد آه از ِبِ اق خ و  آن
ماد رخِ ی  اران اواع

خا ٔدِ فلک َ َ ِزوایای 
اَرَون ساز َُد زه  آنگِ َماع



نگ  غُغُه آد  جا د ن؟
جام ََ ه آد  جا د َنّاع؟

وعِ دوران ن ساِ ِرت  َر
   حای ان ات ِنِ اوضاع

 ت ود ا ه یدِ دهٔ شا ِّ ُ
عارن ِ  ان ره ود ِاع

 ِرو ط ار عِ ھان یوای
 وودت طاشِ مِ َفّاع



 ِََفِ ازل، روی مِ اََل
جاعِ عم و مل جانِ ھان، شاه جاع

تفسیر فال

اوضاع به این صورتی که اکنون داریم، به طور دائم و غیرقابل تغییر نخواهد

ماند. فردای روشنی که در پیش است، نویدبخش امیدها و آرزوهای تازهای

است. در این مسیر، ضروری است که نسبت به دنیای پر از نیرنگ و فریب

اطرافت آگاه باشی و با احتیاط از کنار آنها بگذری. این دنیا ممکن است تو را

به سمت چالشها و دامهای مختلفی هدایت کند، اما باید با بینش و

بصیرت از آنها عبور کنی. هر چه در دل داری و هر آرزویی که برای آیندهات

داری، با ایمان و اطمینان از خداوند بخواه؛ چراکه تنها اوست که مظهر لطف

بیکران است و هیچگونه حیلهای در کارش نیست. او قادر است تو را به

مقصدی برساند که دلخواهت میباشد، مقصدی پر از آرامش و رضایت.

به کوشش : پارسی دی
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